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337 N. Warman Ave., Indianapolis, IN, 46222
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Fr. Juan Valdes, Pastor

The Catholic Community of

July 21, 2019     16th Sunday in Ordinary Time

Providence Center 
Centro de Providence

Monday thru Thursday 
De lunes a jueves 

9:00 a.m. - 4:00 p.m. 

Administrative Assistant 
Magaly Preciado 

Admin.  of Religious Education
Yadira Villatoro

Business Manager
David Sheets

Custodian
Ines Cervantes

Deacon
Oscar Morales

Music Director
Jennifer Garza

St. Anthony School
Escuela de san antonio

(317) 638-3739
Principal/ Director de escuela

Cynthia Greer

Mass Schedule
Horario de misa

Tuesday/ Martes
5:45pm: Mass in Spanish/Español

Wednesday through Friday
Miércoles a Viernes  

9:00am: Mass in English/Inglés

Saturday/ Sábado
4:30pm: Mass in English/Inglés

6:00pm: Mass in Spanish/Español

Sunday /Domingo 
8:30am: Mass in Spanish/Español
11:30am: Mass in English/Inglés
5:00pm: Bilingual Mass/Bilingüe

Confessions/Confesiones
Saturday/ Sábado 3:30pm  
Sunday/ Domingo 7:45am

Or by appointment/ o con cita

Daily Bible Readings

Monday
Song of Songs 3:1-4
John 20:1-2, 11-18

Tuesday
Exodus 14:21-15:1
Matthew 12:46-50

Wednesday
Exodus 16:1-5, 9-15

Matthew 13:1-9
Thursday

2 Corinthians 4:7-15
Matthew 20:20-28

Friday
Exodus 20:1-17

Matthew 13-18-23

Our mass intentions
Saturday 4:30- Joe & Ann Bor-
denkecher (v)

Sábado 6:00 - 

Domingo 8:30- Minerva Pineda (v)

Sunday 11:30 - 

Tuesday/Viernes 5:45- Erasmo (v)

     To schedule a mass intention, please call 
our offi ce as early as possible before the date 
of the intention. Only one intention per mass 
is permitted. A donation of $10 per intention 
is requested. 
     Para programar una intención masiva, 
llame a nuestra ofi cina lo antes posible antes 
de la fecha de la intención. Solo se permite una 
intención por masa. Se solicita una donación 
de $10 por intención.

     Visiting the Sick
     Please contact Luciano Morales 
at 317-918-4939 or Lucia Lazo at 
317-445-7370 to schedule a date for 
a loved one who is sick and in need 
of a visit. 

     Visitas a los enfermos
     Comunicase con Luciano Morales 
al 317-918-4939 o Lucia Lazo al 317-
445-7370 para agendar una cita con 
algún familiar o amigo que necesite 
de una visita.

     Our second collection this 
weekend is Sister Gloriosa & 
Propagation of the Faith.

   Nuestra segunda colección 
este fi n de semana es Hermana 
Gloriosa y Propagación de la 
Fe.

 Baptismal Prep
     Parents and Godparents must at-
tend up to two classes and be regis-
tered members of the parish. Forms 
can be found in the back of church.
   Preparación de Bautismo
     Los padres y padrinos deben asistir 
hasta dos clases y ser miembros reg-
istrados de la parroquia. Las formas 
se pueden encontrar en la parte pos-
terior de la iglesia.



FROM THE PASTOR'S DESK

     We are almost ending the sum-
mer vacation, I hope you had the 
opportunity to travel, to rest, to 
relax and to have time with your 
family members during this vaca-
tion time.
     I thank all of you for your hard 
work during our Festival at St. 
Anthony. I saw the hard work of 
the members of our community. 
It's been successful with the par-
ticipation of all the members of the 
community. We had good weather 
despite the rain on Sunday.    
     Our business Manager David 
Sheets will give us numbers on 
the Parish Finance Report during 
mass at the end of the month of 
August.
     Jose Morales and a group of pa-
rishioners have worked doing in-
sulation of the rectory garage. My 
thanks to all of them. The roofi ng 
of the Providence Center is done 
and we continue with a lot of oth-
er projects that we want to do to 
improve our facilities. 
     The four acres of our Park are 
going to be given to the parish on 
January 2020, and afterwards we 
need to do the renovation of the 
land. We are going to need many 
resources, fi nancial and human, 
to help us to complete the project. 
     The image of Our Lady of Gua-
dalupe has been reframed and we 
have a small table underneath 
the image to set the fl owers that 
Quinceaneras and Brides bring to 
her during their celebrations.
     We also had the celebration 
of the Corpus Christi. Next year 
we want to do it bilingual with the 
participation of both communi-
ties, English and Spanish.  I want 
to thank all the persons who made 
possible the celebration.
     We are receiving registrations 
for First Communion, Confi rma-
tion and RCIA for adults that 
want to receive sacraments of 
Christian Initiation. We welcome 

our new Administrator of Reli-
gious Education in our Parish, 
Yadira Villatoro.
     I will be vacationing at the end 
of July and the fi rst of August 
with my family. I hope everybody 
has the opportunity to have some 
time to rest and renew and return 
with energy for the new school 
year.

May God bless you all.
Fr. Juan

DESDE EL ESCRITORIO DEL 
PASTOR

     Casi estamos terminando las 
vacaciones de verano, espero que 
hayan tenido la oportunidad de 
viajar, descansar, relajarse y pas-
ar tiempo con los miembros de su 
familia durante estas vacaciones.
     Les agradezco a todos por su ar-
duo trabajo durante nuestro Fes-
tival en San Antonio. Vi el trabajo 
duro de los miembros de nuestra 
comunidad. Ha sido exitoso con la 
participación de todos los miem-
bros de la comunidad. Tuvimos 
buen tiempo a pesar de la lluvia 
del domingo.
     Nuestro gerente comercial, Da-

vid Sheets, nos dará números en 
el Informe de fi nanzas de la par-
roquia durante la misa a fi nes del 
mes de agosto.
     José Morales y un grupo de fe-
ligreses han trabajado aislando el 
garaje de la rectoría. Mi agradec-
imiento a todos ellos. El techado 
del Providence Center está termi-
nado y continuamos con muchos 
otros proyectos que queremos hac-
er para mejorar nuestras instala-
ciones.
     Los cuatro acres de nuestro 
parque se entregarán a la par-
roquia en enero de 2020, y luego 
necesitamos renovar el terreno. 
Vamos a necesitar muchos recur-
sos, fi nancieros y humanos, para 
ayudarnos a completar el proyec-
to.
     La imagen de Nuestra Señora 
de Guadalupe ha sido reformula-
da y tenemos una pequeña mesa 
debajo de la imagen para colocar 
las fl ores que Quinceaneras y No-
vias le traen durante sus celebra-
ciones.
     También tuvimos la celebración 
del Corpus Christi. El próximo 
año queremos hacerlo bilingüe 
con la participación de ambas 
comunidades, inglés y español. 
Quiero agradecer a todas las per-
sonas que hicieron posible la cele-
bración.
     Estamos recibiendo inscrip-
ciones para Primera Comunión, 
Confi rmación y RICA para adul-
tos que desean recibir los sacra-
mentos de Iniciación Cristiana. 
Damos la bienvenida a nuestra 
nueva Administradora de Edu-
cación Religiosa en nuestra parro-
quia, Yadira Villatoro.
     Estaré de vacaciones a fi nes de 
julio y el primero de agosto con mi 
familia. Espero que todos tengan 
la oportunidad de descansar, ren-
ovar y regresar con energía para 
el nuevo año escolar.

Que dios los bendiga a todos.
P. Juan



July 15
Rosary in Spanish - 7:00 pm
July 16
Prayer Group - 6:30 pm
July 17
Alter server training - 5:00 pm   
Coro Divinio - 6:00 pm
Parish Leadership - 7:00 pm
July 18  
Getsemani - 9:00 p.m.
July 19
Grupo Oracion - 6:30 pm
Al Anon - 7:00 pm
July 20
Taller de Consagraciones - 9am

Calendar

Announcements
  St. Anthony will take owner-
ship of four acres in the former 
Max Bahr Park later this year. 
We need members from all church 
ministries and all segments of 
our parish to serve on a commit-
tee that will create a fi nal park 
improvement plan and determine 
how to raise funds to complete 
the work. If you are interested in 
serving, please send a not of in-
terest to saintanthonybusiness@
gmail.com. 
     St. Anthony asumirá la propie-
dad de cuatro acres en el antiguo 
Parque Max Bahr a fi nales de este 
año. Necesitamos miembros de to-
dos los ministerios de la iglesia 
y todos los segmentos de nuestra 
parroquia para formar parte de 
un comité que creará un plan fi -
nal de mejoramiento del parque y 
determinará cómo recaudar fon-
dos para completar el trabajo. Si 
está interesado en servir, envíe 
un mensaje que no sea de interés 
a saintanthonybusiness@gmail.
com.

   Saints in the Streets will again 
host a workday around St. Antho-

Please donate non-perishable food 
to our food panty. Leave items in the 
back of the church

St. Anthony Catholic Church
Fee Schedule

   These fees are to be paid in ad-
vance of the event to the church. It is 
customary to provide the pastor with 
a cash gift at a baptism.
Baptism  $50 
                $150 non-members
Certifi cate Copies  $20
Confi rmation $100
First Communion $100
Mass for non members  $200
Mass Intenion $10
Migration Letters  $50
Presentation  $50
RCIA  $100
Quincenera $750
Wedding $500
                $700 non-members

ny in October. Please plan to vol-
unteer a few hours of your time on 
Saturday, October 12. Volunteers 
will assist homeowners in the 
neighborhood and city crews in 
completing work to clean, repair 
and enhance our neighborhood.
   Saints in the Streets volverá a 
organizar una jornada laboral en 
San Antonio en octubre. Por favor 
haga planes para ofrecerse como 
voluntario algunas horas de su ti-
empo el sábado 12 de octubre. Los 
voluntarios ayudarán a los propi-
etarios de viviendas del vecindario 
y de la ciudad a completar traba-
jos para limpiar, reparar y mejo-
rar nuestro vecindario.

   Hearts & Hands is hosting their 
annual dinner and auction in Au-
gust. August 9 is the Houses to 
Homes event. Tickets are avail-
able in the Hearts & Hands offi ce 
in the Providence Center.
   Hearts & Hands está organi-
zando su cena anual y subasta en 
agosto. El 9 de agosto es el evento 
Casas a Casas. Los boletos están 
disponibles en la ofi cina de Hearts 
& Hands en el Centro de Provi-
dence.

   The dates of July 21- 27, 2019 
for Natural Family Planning 
Awareness Week highlights the 
anniversary of the papal encyc-
lical Humanae Vitae (July 25) 
which articulates Catholic beliefs 
about human sexuality, conjugal 
love and responsible parenthood. 
The dates also mark the feasts of 
Ss. Joachim and Anne (July 26), 
the parents of the Blessed Moth-
er.
   Las fechas del 21 al 27 de ju-
lio de 2019 para la Semana de 
Concientización sobre la Planifi -
cación Familiar Natural destacan 
el aniversario de la encíclica pa-
pal Humanae Vitae (25 de julio) 
que articula las creencias católi-

cas sobre la sexualidad humana, 
el amor conyugal y la paternidad 
responsable. Las fechas también 
marcan las fi estas de Ss. Joachim 
y Anne (26 de julio), los padres de 
la Santísima Madre.

   St. Anthony is looking for vol-
unteers to work in our offi ce two 
to four hours per week. We have 
many clerical duties that need to 
be completed. Persons with some 
computer skills and bilingual 
speaking skills are most appreci-
ated but all volunteers are wel-
come.Contact our offi ce.
   St. Anthony está buscando vol-
untarios para trabajar en nuestra 
ofi cina de dos a cuatro horas por 
semana. Tenemos muchos de-
beres de ofi cina que necesitan ser 
completados. Las personas con al-
gunas habilidades informáticas y 
habilidades de habla bilingüe son 
las más apreciadas, pero todos los 
voluntarios son bienvenidos. Pón-
gase en contacto con nuestra ofi -
cina.



Thank you to our supporters!

The life of the body is the 
soul; the life of the soul is 
God.

   St. Anthony

Attribute to God every good 
that you have received. If 
you take credit for some-
thing that does not belong 
to you, you will be guilty of 
theft.

   St. Anthony

AJ 's Outdoor Materials


